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“I decided to do it myself”

The idea came to me when we moved into our very first house on the Swedish  
west coast. To see the house was to love it. Charming and inviting, it had a lovely  
patio and a stunning garden. A wonderful outdoor environment where we could  
see ourselves surrounded by the warmth of friends and family.

But then I spotted it – that dull green garden hose, with its orange conectors and rusty 
wall bracket that just screamed “Ugly! Ugly! Ugly!”. It pulled me from my daydream.

We decided to buy the house on one condition: the garden hose had to find a new 
home. My suggestion: in the garbage…
I set out to buy a new hose.

I searched everywhere for a finer one – with a white tube, perhaps, which I thought 
would match the house perfectly. And everywhere it was the same sad story: green, 
green, green and orange, and giant ugly wall mounts. I almost gave up. But I just 
couldn’t let go of the idea of a white garden hose. I really wanted one. So I dug deeper 
and found – to my surprise – that stylish garden hoses simply didn’t exist. How could 
it be that no one made them? Especially since, judging from the garden blogs and 
forums, there was a huge demand. 

So I decided to do it myself. I was now on a mission: to design luxurious alternative gar-
den appliances. And Garden Glory was born.

Why settle for the ordinary?

WHY 
SETTLE FOR  
THE Ordinary?





THE GLORY BLEND
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Introducing the new collection The Glory Blend where sun-drenched elegance meets 
unapologetic attitude — and where every piece is made to be mixed, matched, and 
entirely your own. At Garden Glory, we’ve always believed that the outdoors should  
feel just as glamorous as the world you create indoors. This season, we celebrate  
that belief by giving you the freedom to curate your own palette of beauty.

Our colors draw inspiration from sunbaked coastlines, vintage beach clubs, and  
the soft blur of endless summer days. Saffron yellow, deep cocoa, eucalyptus green,  
burnt terracotta and soft sand tones can be styled ton-in-ton for a calm, sculptural 
look — or boldly combined to create striking contrasts that bring your outdoor space 
to life. Stripes, our forever muse, weave throughout the collection in playful contrasts 
and refined rhythms, adding a graphic edge that ties everything together effortlessly.

This is a collection designed for exploration and personal expression — for those who 
love to mix and those who prefer to match. For sun worshippers, design lovers, and 
anyone who wants their outdoor spaces to whisper sophistication while still turning 
heads.

Garden Glory’s new collection isn’t just meant to be lived with — it’s meant to be  
curated, combined, and adored. 
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THE GARDEN 
UMBRELLA

You should look ravishingly hot wherever you are – even in the shade.
Garden Umbrellas in bold and muted colors, finished with luxurious single 
fringes, turn every summer afternoon into a Riviera holiday.
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tung. Stockdurchmesser: 38 mm / 1,5 Zoll, pulverbeschichtet. Streben: 6 mm / 0,25 
Zoll Fiberglas. Top-Material: Aluminium. Fransen: 4 cm lang

FR. Soyez irrésistible, même à l’ombre. Nos parasols de piscine haut de gamme trans-
forment chaque après-midi d’été en une véritable escapade sur la Riviera. La toile 
en polyester avec revêtement PA est soutenue par une structure stable et élégante 
en aluminium thermolaqué, montée sur un pied en acier inoxydable galvanisé et 
thermolaqué. 
 
Dimensions : Diamètre 240 cm / 95 pouces. Toile : Polyester 250 g/m² avec revête-
ment PA. Diamètre du mât : 38 mm / 1,5 pouces, thermolaqué. Baleines : 6 mm / 
0,25 pouces en fibre de verre. Partie supérieure : Aluminiumm Franges : 4 cm / 1,6 
pouces de long

US. You should look ravishingly hot wherever you are – even in the shade. Our premium 
poolside parasols elevate every summer afternoon into a true Riviera holiday. The 
PA-coated polyester canopy is supported by a stable and stylish powder-coated 
aluminum frame, mounted on a powder-coated galvanized stainless steel base. 
 
Size: Diameter 240 cm / 95 inches. Fabric: 250 gsm polyester with PA coating. Pole 
diameter: 38 mm / 1.5 inches, powder-coated. Rib: 6 mm / 0.25 inches fiberglass. 
Top material: Aluminium. Fringes: 4 cm / 1.6 inches long.

DE. Du solltest überall umwerfend aussehen – selbst im Schatten. Unsere Premi-
um-Pool-Sonnenschirme verwandeln jeden Sommernachmittag in einen Urlaub 
an der Riviera. Das PA-beschichtete Polyesterdach wird von einem stabilen und 
stilvollen Gestell aus pulverbeschichtetem Aluminium getragen, montiert auf 
einem pulverbeschichteten, verzinkten Edelstahlfuß. 
 
Größe: Durchmesser 240 cm / 95 Zoll. Stoff: 250 g/m² Polyester mit PA-Beschich-

GARDEN UMBRELLA - WITH FRINGE

GARDEN UMBRELLA 
BEIGE - BEIGE FRINGE

ITEM NO. 19769

GARDEN UMBRELLA 
BLACK - CREAM WHITE FRINGE

ITEM NO. 19767

GARDEN UMBRELLA 
EUCALYPTUS - BEIGE FRINGE

ITEM NO. 19770

GARDEN UMBRELLA 
BROWN - BEIGE FRINGE

ITEM NO. 19884

GARDEN UMBRELLA 
YELLOW - BEOWN FRINGE

ITEM NO. 19886

GARDEN UMBRELLA 
EUCALYPTUS - TERACOTTA FRINGE

ITEM NO. 19885

NEWNEW

NEW

GARDEN UMBRELLA - WITH FRINGE
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GARDEN UMBRELLA  
PINK/BEIGE STRIPE 

ITEM NO. 19772

Größe: Durchmesser 240 cm / 95 Zoll Stoff: 250 g/m² Polyester mit PA-Beschichtun 
Stockdurchmesser: 38 mm / 1,5 Zoll, pulverbeschichtet Streben: 6 mm / 0,25 Zoll 
Fiberglas Top-Material: Aluminium

FR. Vous devriez être irrésistiblement élégant(e), même à l’ombre. Nos parasols de 
piscine haut de gamme, à rayures audacieuses ou en teintes sobres et luxueus-
es, transforment chaque après-midi d’été en vacances sur la Riviera. Le tissu en 
polyester avec revêtement PA est soutenu par une structure stable et élégante en 
aluminium thermolaqué, montée sur une base en acier galvanisé thermolaqué. 
 
Dimensions : Diamètre 240 cm / 95 pouces Tissu : Polyester 250 g/m² avec revête-
ment PA Diamètre du mât : 38 mm / 1,5 pouces, thermolaqué Baleines : 6 mm / 0,25 
pouces en fibre de verre Matériau du sommet : Aluminium

US. You should look ravishingly hot wherever you are – even in the shade. Premium  
poolside parasols in bold stripes or muted luxury turn every summer afternoon  
into a riviera holiday. The PA coated polyester parasols are supported by a very 
stable and stylish powder coated aluminum structure on a powder coated  
galvanized stainless steel base.  
 
Size: DIAMETER 240cm/95 inches. FABRIC: 250gsm polyester with PA coating.  
POLE DIAMETER: 38mm / 15 inches, powder coated. RIB: 6mm / 0.25 inches  
fiberglass. TOP MATERIAL: Aluminium.

DE. Du solltest überall umwerfend aussehen – selbst im Schatten. Premium-Sonnen-
schirme für den Poolbereich in kräftigen Streifen oder dezenter Luxusoptik machen 
jeden Sommernachmittag zum Riviera-Urlaub. Das PA-beschichtete Polyes-
tergewebe wird von einer besonders stabilen und stilvollen Struktur aus pulver-
beschichtetem Aluminium getragen, mit einem pulverbeschichteten, verzinkten 
Stahlfuß. 

GARDEN UMBRELLA

GARDEN UMBRELLA  
BLACK 

ITEM NO. 19768

GARDEN UMBRELLA  
BEIGE

ITEM NO. 19771

GARDEN UMBRELLA  
PINK/BEIGE STRIPE

ITEM NO. 19772

PRE-ORDER
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UMBRELLA COVER

Saison für Saison makellos. Eine einfache und elegante Art, Ihren Outdoor-Liebling 
zu pflegen – denn jedes Detail in Ihrem Garten verdient es zu glänzen. 
 
STOFF: 250 g/m² Polyester mit PA-Beschichtun

FR. Qui a dit que fonctionnalité ne rime pas avec beauté ? Notre housse de parasol 
apporte style et protection à votre espace extérieur. Fabriquée dans le même 
tissu durable et déperlant que notre parasol de jardin emblématique, elle offre un 
look assorti et harmonieux tout en protégeant votre parasol des éléments. Grâce 
à son ouverture fluide et très facile à utiliser, elle s’enfile sans effort et garde votre 
parasol impeccable saison après saison. Une façon simple et élégante de prendre 
soin de votre pièce extérieure préférée — car chaque détail de votre jardin mérite 
de briller. 
 
Tissu : Polyester 250 g/m² avec revêtement PA

US. Who says functional can’t be beautiful? Our umbrella cover brings both style and 
protection to your outdoor space. Made from the same durable, water-resistant 
material as our iconic garden umbrella, it offers a seamless, matching look while 
shielding your umbrella from the elements. With its smooth and effortless opening 
function, it slips on with ease and keeps your parasol looking pristine season after 
season. A simple, elegant way to care for your outdoor favorite—because every 
detail in your garden deserves to shine. 
 
FABRIC: 250gsm polyester with PA coating

DE. Wer sagt, dass Funktionalität nicht schön sein kann? Unsere Schutzhülle für 
Sonnenschirme bringt Stil und Schutz in Ihren Außenbereich. Hergestellt aus dem 
gleichen strapazierfähigen, wasserabweisenden Material wie unser ikonischer 
Gartenschirm, bietet sie einen nahtlosen, passenden Look und schützt Ihren 
Schirm zuverlässig vor Wind und Wetter. Dank der geschmeidigen und mühelosen 
Öffnungsfunktion lässt sie sich ganz leicht überziehen und hält Ihren Sonnenschirm 

UMBRELLA COVER 
BLACK 

ITEM NO. 19853 

UMBRELLA COVER
BEIGE

ITEM NO. 19852 

UMBRELLA COVER 
SAFFRON 

ITEM NO. 19856 

UMBRELLA COVER
BROWN

ITEM NO. 19855

UMBRELLA COVER
EUCALYPTUS 

ITEM NO. 19854 

sicher an seinem Platz bleibt. Eine makellose Verbindung aus Funktion und Design 
für ein rundum exquisites Gartenerlebnis. 
 
Durchmesser: 58 cm Höhe: 30 cm Gewicht: 40 kg

FR. Notre base de parasol est conçue pour compléter parfaitement nos parasols de 
jardin emblématiques, alliant beauté et stabilité inébranlable. Fabriquée en alu-
minium durable, elle maintient votre parasol bien droit et stable — même lors des 
journées estivales venteuses. Sa silhouette épurée et sa finition assortie en font le 
compagnon idéal pour votre espace extérieur, garantissant que votre parasol soit 
non seulement superbe, mais aussi parfaitement sécurisé. Un mariage harmo-
nieux entre fonctionnalité et design pour une expérience de jardin véritablement 
raffinée. 
 
Diamètre : 58 cm Hauteur : 30 cm Poids : 40 kg

US. Our umbrella base is designed to perfectly complement our iconic garden 
umbrellas, offering both beauty and unwavering support. Crafted from durable 
aluminum, it keeps your parasol standing steady and straight—even on breezy 
summer days. Its streamlined silhouette and matching finish make it the ideal 
companion to your outdoor setup, ensuring your parasol not only looks stunning 
but stays securely in place. A flawless blend of function and design for a truly 
elevated garden experience. 
 
Diameter: 58 cm Height: 30 cm Weight: 40 kg

DE. Unser Sonnenschirmständer ist perfekt darauf abgestimmt, unsere ikonischen 
Gartenschirme zu ergänzen und bietet sowohl ästhetische Schönheit als auch zu-
verlässige Stabilität. Gefertigt aus robustem Aluminium hält er Ihren Sonnenschirm 
selbst an windigen Sommertagen fest und gerade. Mit seiner schlanken Silhouette 
und dem passenden Finish ist er der ideale Begleiter für Ihre Outdoor-Gestaltung 
und sorgt dafür, dass Ihr Sonnenschirm nicht nur großartig aussieht, sondern auch 

UMBRELLA BASE

NEW NEW NEW

NEW NEW

UMBRELLA BASE 
BLACK 

ITEM NO. 19849 

UMBRELLA BASE
BEIGE

ITEM NO. 19851

UMBRELLA BASE 
EUCALYPTUS 

ITEM NO. 19850

UMBRELLA BASE
BROWN

ITEM NO. 19877

NEW NEW

NEWNEW
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THE  
ROLLS ROYS  

OF POOL 
LOUNGERS

THE POOL  
LOUNGER

This is the Rolls Royce of pool loungers, crafted for those who refuse to float on 
anything less than the extraordinary. Lean back, let the water cradle you, and 
feel the world soften as sculptural design, premium materials, and effortless 
elegance come together in a single, serene experience.
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POOL LOUNGER

US. Our new pool lounger brings the ultimate blend of comfort, style, and durability to 
your backyard oasis. Made from high-quality, weather-resistant materials. With its 
plush cushioning and ergonomic shape, it feels more like refined outdoor furniture 
than a traditional float, offering you the comfort of a lounger with the freedom of 
drifting on water. For added convenience, each lounger comes with a stylish carry 
bag and a dual-action pump that both inflates and deflates the lounger, making 
it effortless to take with you, set up, and pack away. Whether you’re reading, 
sunbathing, or enjoying a cool drink, this lounger invites you to sink in and stay 
awhile. An elegant, long-lasting lounge solution for anyone who believes summer 
relaxation deserves to be beautifully effortless. 
 
Size: Width: 85 cm, Length: 168.5 cm, Back Height: 51 cm, Seat Height: 22 cm 
Material: 100% Solution Dyed Acrylic

DE. Unsere neue Pool-Liege vereint höchsten Komfort, Stil und Langlebigkeit in Ihrer 
persönlichen Outdoor-Oase. Hergestellt aus hochwertigen, wetterbeständigen 
Materialien. Mit ihrer weichen Polsterung und ergonomischen Form fühlt sie sich 
eher wie edles Outdoor-Mobiliar an als wie eine herkömmliche Luftmatratze – und 
bietet den Komfort einer Liege mit der Freiheit, sanft über das Wasser zu treiben.
Für zusätzlichen Komfort wird jede Liege mit einer stilvollen Tragetasche und einer 
Doppelhubpumpe geliefert, die sowohl aufpumpt als auch die Luft wieder ablässt 
– so lässt sich die Liege mühelos mitnehmen, aufbauen und verstauen. Ob beim 
Lesen, Sonnenbaden oder bei einem kühlen Getränk – diese Liege lädt dazu ein, 
länger zu verweilen. Eine elegante, langlebige Lounge-Lösung für alle, die glauben, 
dass Sommerentspannung mühelos und wunderschön sein sollte. 
 
Größe: Breite: 85 cm, Länge: 168,5 cm, Rückenlehnenhöhe: 51 cm, Sitzhöhe: 22 cm 
Material: 100 % spinndüsengefärbtes Acryl

FR. Notre nouveau transat de piscine allie confort, style et durabilité pour transformer 
votre espace extérieur en véritable oasis. Fabriqué à partir de matériaux de haute 
qualité et résistants aux intempéries. Avec son rembourrage moelleux et sa forme 
ergonomique, il ressemble davantage à un mobilier d’extérieur raffiné qu’à un 
simple matelas flottant — offrant le confort d’un transat et la liberté de flotter sur 
l’eau. Pour plus de praticité, chaque transat est livré avec un sac de transport élé-
gant et une pompe à double action qui permet à la fois de gonfler et de dégonfler 
le transat, facilitant ainsi le transport, l’installation et le rangement. Que vous lisiez, 
preniez le soleil ou savouriez une boisson fraîche, ce transat vous invite à vous y 
attarder. Une solution lounge élégante et durable pour tous ceux qui pensent que 
la détente estivale doit être aussi belle qu’aisée. 
 
Taille : Largeur : 85 cm, Longueur : 168,5 cm, Hauteur du dossier : 51 cm, Hauteur du 
siège : 22 cm 
Matériau : 100 % acrylique teint dans la masse 

POOL LOUNGER  
STIPE BEGE/EUCALYPTUS 

ITEM NO. 19880

POOL LOUNGER  
STIPE BROWN/ YELLOW  

ITEM NO. 19878

POOL LOUNGER  
STIPE BEIGE/BLACK  

ITEM NO. 19881

POOL LOUNGER  
STIPE TERRACOTTA/EUCALYPTUS 

ITEM NO.  19879

NEW NEW

NEW NEW

THE  
ROLLS ROYS  

OF POOL 
LOUNGERS



THE POOL  
FLOAT

It’s your pool — and you deserve to float like you mean it. Our pool floats  
are designed for days when glamour comes effortlessly, when the water  
glitters just right, and when you realize that feeling fabulous isn’t a mood…  
it’s a lifestyle. Slip onto the smooth canvas surface and let your body ease  
into soft buoyancy as you drift into your own little world of delight.
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US. Plastic might be fantastic, but canvas is softer on your back when your eyes are 
sparkling along with the water. That’s why our floats – or pool rings – come with a 
smooth cotton cover, for your comfort. 
 
Size: Diameter 110 cm / 43 inches. Height 35 cm / 14 inches. Weight: 1 kg / 2 pounds.

DE. Plastik mag fantastisch sein, aber Segeltuch ist deutlich angenehmer für den 
Rücken – besonders wenn deine Augen genauso funkeln wie das Wasser. Deshalb 
haben unsere Schwimmringe einen weichen Baumwollüberzug – für deinen 
Komfort. 
 
Größe: Durchmesser 110 cm / 43 Zoll. Höhe 35 cm / 14 Zoll. Gewicht: 1 kg / 2 Pfund.

FR. Le plastique, c’est peut-être fantastique, mais la toile est bien plus douce pour 
votre dos quand vos yeux scintillent avec l’eau. C’est pourquoi nos bouées – ou 
anneaux de piscine – sont dotées d’une housse en coton doux, pour un confort 
optimal. 
 
Dimensions : Diamètre 110 cm / 43 pouces. Hauteur 35 cm / 14 pouces.  
Poids : 1 kg / 2 livres.

CANVAS COUTURE POOL FLOAT

BEIGE 
ITEM NO. 19764

PINK  
ITEM NO. 19762

BLACK 
ITEM NO. 19761

EUCALYPTUS 
ITEM NO. 19760
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THE 
OUTDOOR 
CUSHIONS
There are places where comfort becomes something more — a kind of quiet 
luxury you can feel the moment you sink into it. Our cushions are created for 
exactly that sensation. From the sculptural curves of the Shell Cushion to the 
soft, generous shapes of our classic pillows, each piece is designed to elevate 
the everyday with ease.
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OUTDOOR PILLOW

OUTDOOR PILLOW 
SMALL STIPE BEIGE/BLACK  

ITEM NO. 19901 

OUTDOOR PILLOW 
SMALL STIPE BEIGE/EUCALYPTUS  

ITEM NO. 19903 

OUTDOOR PILLOW 
SMALL STIPE TERACCTA/EUCALYPTUS  

ITEM NO. 19897 

OUTDOOR PILLOW 
SMALL STIPE BROWN/YELLOW  

ITEM NO. 19899 

OUTDOOR PILLOW 
BIG STIPE BEIGE/BLACK  

ITEM NO. 19902

OUTDOOR PILLOW 
BIG STIPE BEIGE/EUCALYPTUS  

ITEM NO. 19904 

OUTDOOR PILLOW 
BIG STIPE TERACCTA/EUCALYPTUS  

ITEM NO. 19898 

OUTDOOR PILLOW 
BIG STIPE BROWN/YELLOW  

ITEM NO. 19900 

OUTDOOR PILLOW 
BEIGE/BLACK  
ITEM NO. 19906 

OUTDOOR PILLOW 
BEIGE/EUCALYPTUS  

ITEM NO. 19905 

OUTDOOR PILLOW 
TERACCTA/EUCALYPTUS  

ITEM NO. 19909 

OUTDOOR PILLOW 
BROWN/YELLOW  

ITEM NO. 19908 

 
GRÖSSE: 70x50 / 27,56x19,69 in  
GRÖSSE: 50x50 cm / 19,69x19,69 in 
GRÖSSE: Size: 25x50 cm / 9,84x19,69 in 
MATERIAL: 100% Acryl

FR. Qui a dit que les textiles d’extérieur devaient être simples ? Notre collection de 
coussins unis avec passepoil élégant et de motifs rayés classiques apporte 
style et personnalité à tous vos espaces extérieurs. Que vous soyez séduit par la 
sobriété raffinée des couleurs unies ou par le charme intemporel des rayures, ces 
coussins offrent le parfait équilibre entre confort et élégance pour votre jardin, 
terrasse ou balcon. Fabriqués en tissu durable et résistant à l’eau, ils restent 
magnifiques saison après saison, vous permettant de renouveler facilement votre 
espace extérieur avec une qualité durable. 
 
DIMENSIONS: 70x50 / 27,56x19,69 in 
DIMENSIONS: 50x50 cm / 19,69x19,69 in 
DIMENSIONS: 25x50 cm / 9,84x19,69 in 
MATÉRIAU: 100 % acrylique

US. Who says outdoor textiles have to be plain? Our collection of solid-colored pillows 
with elegant piping and classic striped designs brings effortless style and per-
sonality to any outdoor space. Whether you’re drawn to the refined simplicity of 
solid tones or the timeless appeal of stripes, these pillows offer the perfect blend 
of charm and comfort for your garden, patio, or balcony. Crafted from durable, 
water-resistant fabric, they stay beautiful season after season—making it easy to 
refresh your outdoor oasis with long-lasting quality. 
 
SIZE: 70x50 / 27,56x19,69 in  
SIZE: 50x50 cm / 19,69x19,69 in  
SIZE: 25x50 cm / 9,84x19,69 in 
MATERIAL: 100% Acrylic

DE. Wer sagt, dass Outdoor-Textilien schlicht sein müssen? Unsere Kollektion aus 
unifarbenen Kissen mit eleganter Paspel und klassisch gestreiften Designs verleiht 
jedem Außenbereich mühelosen Stil und Charakter. Ob Sie die ruhige Eleganz 
einfarbiger Töne bevorzugen oder den zeitlosen Look von Streifen – diese Kissen 
bieten die perfekte Mischung aus Charme und Komfort für Garten, Terrasse oder 
Balkon. Hergestellt aus strapazierfähigem, wasserabweisendem Stoff bleiben sie 
Saison für Saison wunderschön und machen es leicht, Ihren Außenbereich mit 
langlebiger Qualität aufzufrischen. 

OUTDOOR PILLOW 
YELLOW/YELLOW  

ITEM NO. 19907 

NEW NEW NEW NEW

NEW NEW NEW NEW

NEWNEWNEWNEWNEW
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OUTDOOR BENCH CUSHION

FR. Vous les adorez. Nous aussi. C’est l’effet d’ondulation. Avec leur texture douce et 
ondoyante ainsi que leurs franges décoratives, ces coussins élégants apportent 
une touche de charme ludique à tout espace extérieur. Confortables, durables et 
parfaits aussi bien pour des repas en plein air que pour des moments de détente, 
ils sont fabriqués dans un tissu résistant à l’eau qui reste beau saison après saison. 
 
DIMENSIONS : 120×38 cm / 47×15 in 
MATIÈRE : 100 % polyester certifié OEKO-TEX S1000

US. You love them. We love them. It’s the ripple effect. With their soft, wavy texture and 
decorative fringes, these stylish cushions bring a touch of playful elegance to any 
outdoor setting. Comfortable, durable, and designed to elevate both al fresco 
dining and relaxed lounging, they’re made from water-resistant fabric that stays 
beautiful season after season. 
 
SIZE: 120×38 cm / 47×15 in  
MATERIAL: 100% OEKO-TEX S1000 certified polyester

DE. Vous les adorez. Nous aussi. C’est l’effet d’ondulation. Avec leur texture douce et 
ondoyante ainsi que leurs franges décoratives, ces coussins élégants apportent 
une touche de charme ludique à tout espace extérieur. Confortables, durables et 
parfaits aussi bien pour des repas en plein air que pour des moments de détente, 
ils sont fabriqués dans un tissu résistant à l’eau qui reste beau saison après saison. 
 
GRÖSSE: 120×38 cm / 47×15 in  
MATERIAL: 100 % OEKO-TEX S1000-zertifiziertes Polyester

OUTDOOR BENCH CUSHION 
BEIGE - BEIGE FRINGE   

ITEM NO. 19864 

OUTDOOR BENCH CUSHION 
BLACK - CREAM WHITE FRINGE   

ITEM NO. 19887 

OUTDOOR BENCH CUSHION 
BLACK - BLACK FRINGE   

ITEM NO. 19863

OUTDOOR BENCH CUSHION 
BROWN - BROWN FRINGE   

ITEM NO. 19866 

OUTDOOR BENCH CUSHION 
ZEBRA - BEIGE FRINGE   

ITEM NO. 19838

OUTDOOR BENCH CUSHION 
YELLOW - YELLOW FRINGE   

ITEM NO. 19865 

OUTDOOR BENCH CUSHION 
EUCALYPTUS - EUCALYPTUS FRINGE   

ITEM NO. 19862

OUTDOOR BENCH CUSHION 
TERRACCOTA - TERRACOTTA FRINGE   

ITEM NO. 19861 

OUTDOOR BENCH CUSHION 
LEO - BROWN FRINGE   

ITEM NO. 19867 

NEW NEW NEW NEW

NEW NEW NEW NEW
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OUTDOOR SEAT CUSHION

US. You love them. We love them. It’s the ripple effect. Available in elegant Eucalyptus, 
sophisticated Sand, or bold Zebra with ruffles, these single-seat bench cushions will 
elevate your outdoor space with their soft ripples. Our comfortable and durable cus-
hions are perfect for al fresco dining or lounging in style, and are water-resistant and 
UV-protected, allowing your outdoor space to stay sharp for years to come.

 
SIZE: 40x38cm/19x15 inches. MATERIAL:  100% OEKO-TEX s1000 certified polyester.

DE. Sie lieben sie. Wir lieben sie. Es ist der Wellen-Effekt. Diese einzelplatzigen Bankkissen mit 
ihrer sanft gewellten Struktur verleihen Ihrem Außenbereich eine stilvolle Note – ganz ohne 
Aufwand. Bequem, langlebig und ideal für entspanntes Loungen oder stilvolles Essen im 
Freien. Dank wasserabweisender und UV-beständiger Materialien bleiben sie über viele 
Jahre hinweg in hervorragendem Zustand.

 
GRÖSSE: 40×38 cm / 19×15 in MATERIAL: 100 % OEKO-TEX S1000 zertifiziertes Polyester

FR. Vous les adorez. Nous aussi. C’est l’effet ondulé. Ces coussins de banc pour une per-
sonne, dotés de douces vagues, apportent une touche de style élégant à votre espace 
extérieur. Confortables, durables et parfaits aussi bien pour les repas en plein air que 
pour des moments de détente, ils sont résistants à l’eau et protégés contre les UV, 
garantissant une esthétique impeccable pendant des années.

 
TAILLE : 40×38 cm / 19×15 in MATÉRIAU : 100 % polyester certifié OEKO-TEX S1000

OUTDOOR SEAT CUSHION 
BLACK - CREAM WHITE FRINGE   

ITEM NO. 19888 

OUTDOOR SEAT CUSHION 
ZEBRA - BEIGE FRINGE   

ITEM NO. 19837

OUTDOOR SEAT CUSHION 
TERRACCOTA - TERRACOTTA FRINGE   

ITEM NO. 19870

OUTDOOR SEAT CUSHION 
BEIGE - BEIGE FRINGE   

ITEM NO. 19876

OUTDOOR SEAT CUSHION 
BROWN - BROWN FRINGE   

ITEM NO. 19874 

OUTDOOR SEAT CUSHION 
EUCALYPTUS - EUCALYPTUS FRINGE   

ITEM NO. 19871

OUTDOOR SEAT CUSHION 
BLACK - BLACK FRINGE   

ITEM NO. 19875

OUTDOOR SEAT CUSHION 
YELLOW - YELLOW FRINGE   

ITEM NO. 

OUTDOOR AET CUSHION 
LEO - BROWN FRINGE   

ITEM NO. 19873

NEW NEW NEW

NEW NEW

NEW NEW NEW
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POOL FLOAT 
BEIGE

ITEM NO. 19764 
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US. The inspiration for this exclusive velvet cushion came while collecting seashells at the 
beach. You can open it for extra back support and fold it up again for storage. Designed 
for the outdoors, the cushion is filled with water-repellent foam and is perfect for a 
garden chair or bench.  
 
SIZE: Closed shell 30x19x6 inches/75x47x14 cm. Open shell 30x37x3 inches/75x94x7 cm

DE. Die Inspiration zu diesem exklusiven Samtkissen kam uns beim Muschelsammeln am Strand. 
Sie können es aufklappen, um zusätzlich eine Rückenstütze zu erhalten, und zum Aufbe-
wahren wieder zusammenfalten. Das Muschelkissen, mit dem Sie Terrassen und Gärten zu 
Ihrem neuen Lieblingssitzplatz machen können, ist mit weichem Schaumstoff gefüllt und die 
perfekte 

GRÖSSE: Geschlossene Muschel: 75x47x14 cm. Geöffnete Muschel: 75x94x7 cm 
 

FR. Ce modèle exclusif en velours est inspiré des promenades sur la plage. Il se déplie pour 
offrir un soutien dorsal optimal et se replie pour un rangement compact. Ce coquillage 
moelleux garni de mousse convient parfaitement à tout fauteuil ou banc de jardin. Il 
transformera bientôt votre terrasse ou jardin en votre lieu de repos favori. 

DIMENSIONS: Coquillage replié: 75x47x14 cm. Coquillage ouvert: 75x94x7 cm p again 
for storage. Designed

SHELL CUSHION

SHELL CUSHION 
BEIGE   

ITEM NO. 19857 

SHELL CUSHION 
BROWN   
ITEM NO. 

SHELL CUSHION 
BLACK   

ITEM NO. 104 

SHELL CUSHION 
TERRACOTTA   
ITEM NO. 19858 

SHELL CUSHION 
EUCALYPTUS  
ITEM NO. 102

SHELL CUSHION 
YELLOW  

ITEM NO. 19860 

NEW

NEW NEW

NEW NEW
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THE 
GARDEN HOSE

Every story has a beginning — ours started with a garden hose bold enough to become a design 
icon. What was once an unexpected idea has grown into our most beloved bestseller, adored 
for transforming the everyday into something unmistakably elegant. The original. The statement 
piece. The hose that started it all.
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FR. Nos tuyaux d’arrosage sont fabriqués en Scandinavie et sont de qualité supérieure.
Le renfort tricoté autour du tuyau intérieur leur confère souplesse et résistance au 
pliage. Leur surface extérieure est résistante à la saleté et protégée contre les UV, 
ce qui empêche toute décoloration due au soleil. Tous nos tuyaux sont fabriqués 
en PVC et sont bien entendu sans plomb, sans cadmium et sans phtalates. 
 
LONGUEUR: 20 m POIDS: 4 kg

US. Our hoses are of the highest quality and made in Scandinavia. The knitted  
reinforcement around the inner tube makes them pliable and kink-resistant.  
The plastic surface is dirt-repellent and UV-protected to prevent fading from  
sun exposure. All our hoses are made of PVC and are free from lead, cadmium,  
and phthalates. 
 
Length: 20 meters/130 feet Weight: 4 kilos

DE. Unsere Schläuche sind von höchster Qualität und werden in Skandinavien  
hergestellt. Die Flechtverstärkung rund um den Innenschlauch sorgt für Flexi-
bilität und Knickfestigkeit. Die Kunststoffoberfläche ist schmutzabweisend und 
UV-geschützt, um ein Ausbleichen durch Sonneneinstrahlung zu verhindern. Alle 
unsere Schläuche bestehen aus PVC und sind selbstverständlich frei von Blei, 
Cadmium und Phthalaten. 
 
Länge: 20 Meter Gewicht: 4 kg

GARDEN HOSES

WHITE SNAKE 
ITEM NO. 01

GOLD DIGGER DELUXE 
ITEM NO. 05

EUCALYPTUS LEAF 
ITEM NO. 127

CARIBBEAN KISS  
ITEM NO. 39

RUSTY ROSÉ  
ITEM NO. 77

BLACK SWAN 
ITEM NO. 02

GRACEFUL ROCK 
ITEM NO. 04

PURPLE RAIN
ITEM NO. 195

SAHARA DESERT 
ITEM NO. 19529

A fashionable way to store your hose. 
This updated version is designed to 
stay. More than just packaging, it’s 
a reusable storage solution made 
to keep your hose neatly stored and 
beautifully displayed — long after the 
unboxing moment is over.

NEW YEAR, 
NEW ME
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WALL MOUNTS CLASSIC

US. Our graceful Classic wall mounts are made of iron and aluminum. They are  
powder-coated and serve as the icing on the cake when mounted on your  
home’s façade. 
 
SIZE: 32x22x12 cm/12x8x5 inches Weight: 1 kilo

DE. Unsere anmutigen Wandhalterungen „Classic“ bestehen aus Eisen und  
Aluminium. Sie sind pulverbeschichtet und werden, an der Hausfassade  
montiert, zum Tüpfelchen auf dem i. 
 
GRÖSSE: 32x22x12 cm Gewicht: 1 kg

FR. Nos élégants supports muraux Classic sont fabriqués en fer et en aluminium.  
Ils sont thermolaqués et apporteront une touche finale élégante à toute façade  
de maison. 
 
DIMENSIONS: 32x22x12 cm POIDS: 1 kg

WHITE SNAKE 
ITEM NO. 27

BLACK SWAN 
ITEM NO. 28

CARIBBEAN KISS 
ITEM NO. 43

PURPLE RAIN
ITEM NO. 196

SAHARA DESERT
ITEM NO. 19531

RUSTY ROSÉ 
ITEM NO. 79

EUCALUPTUS LEAF 
ITEM NO. 128

GRACEFUL ROCK 
ITEM NO. 30
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US. Adjustable from a soft mist to a strong jet, this spray gun is perfect for everything 
from refreshing patios to gently watering delicate roses in full bloom. It features a 
locking mechanism for continuous watering and a water-stop function that lets 
you switch attachments without getting soaked.

DE. Mit einem verstellbaren Wasserstrahl – von feinem Sprühnebel bis kräftigem Strahl 
– kannst du alles bewässern: empfindliche Blüten genauso wie schmutzige Gar-
tenmöbel. Dank der Feststellfunktion musst du den Hebel nicht dauerhaft gedrückt 
halten, und durch die Wasserstopp-Funktion lassen sich Aufsätze ganz einfach 
wechseln – ohne ungewollte Dusche.

FR.  Réglable d’une fine brume à un jet puissant, ce pistolet d’arrosage est parfait pour 
tout : rafraîchir une terrasse ou arroser délicatement des roses en pleine floraison. 
Il est doté d’un système de verrouillage pour un arrosage continu, et sa fonction 
d’arrêt automatique permet de changer les embouts facilement — sans finir 
trempé.

SPRAY GUN

SPRAY GUN WHITE SNAKE 
ITEM NO. 19642

SPRAY GUN RUSTY ROSE
ITEM NO. 19645

SPRAY GUN SAHARA DESERT 
ITEM NO. 19641

SPRAY GUN EUCALYPTUS LEAF
ITEM NO. 19644

SPRAY GUN PURPLE RAIN 
ITEM NO. 19646

SPRAY GUN BLACK SWAN
ITEM NO. 19643

SPRAY GUN GRACEFUL ROCK
ITEM NO. 19653

PRE-ORDER PRE-ORDER

PRE-ORDER
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NOZZLES

FR. Nos ensembles de pulvérisateurs contiennent tous les raccords nécessaires pour 
un arrosage à la fois efficace et élégant. Le modèle Classic est fabriqué en plas-
tique résistant et compatible avec tous les tuyaux d’arrosage de 1/2 pouce. Réglez 
le jet selon vos besoins : puissant, pluie douce ou fine brume. Disponibles dans une 
palette de couleurs vibrantes

US. Our nozzle sets include all the connectors you need to water efficiently and in style.
The Classic nozzle set is made of durable plastic and fits all 1/2” water hoses. Use 
the adjustable nozzle to choose between jet, soft shower, or mist. Available in a 
range of vibrant colors. 

DE. Unsere Düsensets enthalten sämtliche Anschlussstücke, die Sie für eine effiziente 
und stilvolle Bewässerung benötigen. Die Classic-Düse ist aus Kunststoff gefertigt 
und passt zu allen 1/2-Zoll-Wasserschläuchen. Verwenden Sie die einstellbaren 
Düsen, um Wasserstrahl, weichen Regen oder Nebel auszuwählen. Die Düsen sind 
in mehreren spannenden Farben erhältlich

GRACEFUL ROCK 
ITEM NO. 09

WHITE SNAKE 
ITEM NO. 06

CARIBBEAN KISS 
ITEM NO. 41

PURPLE RAIN
ITEM NO. 197

BLACK SWAN 
ITEM NO. 07

RUSTY ROSÉ 
ITEM NO. 78

EUCALUPTUS LEAF
ITEM NO. 129

SAHARA DESERT
ITEM NO. 19530
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THE 
REINDEER  

WALL MOUNT
Some things were simply born to stand out. Our Reindeer Wall Mount is one of those rare 
pieces that effortlessly blends function with fantasy — a sculptural hook that turns your 
garden hose into a work of art. Inspired by Nordic nature yet unmistakably Garden Glory, 
it brings a touch of playful elegance to any wall it graces.
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FR. Le support mural « bois de renne » est le clou de notre collection, et saura s’inviter 
partout. Les bois – conçus et fabriqués en Suède – sont moulés en aluminium et 
résistent à des conditions climatiques extrêmes. Ils sont garantis 5 ans. 
 
DIMENSIONS: 37x35x10 cm POIDS: 3 kg

US. The Reindeer wall mount is our crowning achievement – a statement piece that 
fits beautifully anywhere. The antlers, designed and made in Sweden, are cast in 
aluminum to withstand harsh weather conditions. Backed by a 5-year warranty. 
 
SIZE: 14x13x5 inches/37x35x10 cm Weight: 3 kilos

DE. Die Wandbefestigung „Rentier“ ist unsere Glanzleistung und universell einsetzbar. 
Die Geweihstangen – Design und Herstellung in Schweden – sind aus Aluminium-
guss gefertigt und dazu ausgelegt, schwierigen Wetterbedingungen standzu-
halten. Sie besitzen eine 5-jährige Garantie. 
 
GRÖSSE: 37x35x10 cm Gewicht: 3 kg

WALL MOUNTS REINDEER

GOLD
ITEM NO. 31

WHITE 
ITEM NO. 33

BLACK
ITEM NO. 32

GREY
ITEM NO. 34

BEIGE
ITEM NO. 19633

WHITE SNAKE HOSE 
ITEM NO. 01

REINDEER HOSE HOLDER
ITEM NO. 33

SPRAY GUN WHITE SNAKE
ITEM NO. 19642
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SILVER CLAW  
HOSE HOLDER

ITEM NO. 107 

EUCALYPTUS 
GARDEN HOSE

ITEM NO. 127
 

SPRAY GUN
ITEM NO. 19644

SILVER CLAW  
HOSE HOLDER

ITEM NO. 107 

RUSTY ROSE 
GARDEN HOSE

ITEM NO. 77
 

SPRAY GUN
ITEM NO. 19645

SILVER CLAW  
HOSE HOLDER

ITEM NO. 107 

SAHARA DESERT 
GARDEN HOSE

ITEM NO. 19529 
 

SPRAY GUN
ITEM NO. 19641
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WALL MOUNTS CLAW

FR. Inspirés par la majesté du faucon, ces supports muraux apportent une touche 
audacieuse à votre jardin. Fabriqués en laiton moulé au sable, ils se déclinent en 
laiton poli, chrome ou laiton peint en noir par poudrage. Un véritable bijou. 
DIMENSIONS: 21x20x16 cm/8x8x6 inches. Poids: 3 kilos

US. Inspired by the majestic falcon, these wall mounts make a bold statement in any 
garden. Cast in sand-molded brass, they’re available in polished brass, chrome, or 
matte black powder-coated brass. A true gem. 
 
SIZE: 21x20x16 cm/8x8x6 inches WEIGHT: 3 kilos

DE. Diese von dem majestätischen Falken inspirierten Wandhalterungen setzen  
in jedem Garten ein kraftvolles Statement. Sie bestehen aus sandgegossenem 
Messing und sind in Messing, Chrom oder schwarz pulverbeschichtetem Messing 
erhältlich. Ein echter Schatz. 
 
GRÖSSE: 21x20x16 cm/8x8x6 inches. Gewicht: 3 Kilogramm 

SILVER
ITEM NO. 107

GOLD
ITEM NO. 106

GOLD CLAW  
HOSE HOLDER

ITEM NO. 106 

SAHARA DESERT 
GARDEN HOSE

ITEM NO. 19529

SAHARA DESERT SPRAY 
GUN

ITEM NO. 19641
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WATERING 

CAN
Some objects earn their place not by necessity alone, but by the way they 
make you feel. Our watering can is one of them — a sculptural little treasure 
that turns a simple act into a moment of pure delight. With its graceful curves, 
balanced weight, and unmistakable Garden Glory silhouette, it’s as beautiful 
on display as it is in use.
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US. Exquisitely diamond-shaped and form-blown, our watering can will be the crown 
jewel of any garden. Either as a stand-alone centerpiece, or as the one object that 
ties the garden together. The plastic watering can holds up to 8 liters of water and 
comes in the same colors as our hoses.

DE. Unsere formgeblasene Gießkanne in exquisiter Brillantenform wird das Kronjuwel  
in jedem Garten sein. Entweder als Solitär oder als dasjenige Objekt, das die 
farbenfrohen Schläuche und Kellen mit dem schlichten Design des Briefkastens 
verbindet. Die Kunststoffgießkanne fasst bis zu 8 Liter Wasser und ist in denselben 
Farben erhältlich wie unsere Schläuche.

FR. Nos arrosoirs en forme de diamant sont fabriqués par soufflage et sauront  
agrémenter tous les jardins– soit comme détail fantaisie unique, soit comme 
complément au tuyau coloré, aux pelles et à la boîte aux lettres. L’arrosoir est en 
plastique et a une contenance maximale de 8 litres. Il se décline dans les mêmes 
coloris que nos tuyaux.

US. A sprinkler head made of solid brass with perforated small holes and beautiful 
hearts for fine even spray. This one is made to fit our 8 liter Diamond watering 
can. Since the rose is made of brass it is heavier than the can itself when no water 
inside the can. Make sure to take it off and place it on top of the opening when no 
water inside the can or fill it up with water.

DE. Dieser Sprinklerkopf Rose ist unser Herzblatt und sorgt für ausreichende Bewässe-
rung deiner Pflanzen und Blumen. Der aus massivem Messing gegossene Sprüh-
kopf beschädigt keine empfindlichen Stiele und überflutet auch deine Hängep-
flanzen nicht. Über die herzförmigen Löcher freuen sich ganz bestimmt auch deine 
Pflanzen. Wasser Marsch!

FR. Cette pomme d’arrosoir, Rose, est notre chouchoute – elle assure un arrosage 
parfait de tes plantes et fleurs. Fabriquée en laiton massif, la tête de pulvérisation 
est douce pour les tiges fragiles et n’inonde pas non plus tes plantes suspendues.
Tes plantes apprécieront à coup sûr les trous en forme de cœur. À l’eau !

WATERING CAN 8 LITERS + SPRINKLER HEAD

SPRINKLER HEAD: THE BRASS ROSE
ITEM NO. 19524

GRACE 
ITEM NO. 58

AMETHYST
ITEM NO. 198 

SAND
ITEM NO. 19532

CRYSTAL 
ITEM NO. 55

RUSTY ROSÈ 
ITEM NO. 109

EUCALYPTUS
ITEM NO. 165

ONYX 
ITEM NO. 56

JADE 
ITEM NO. 59

PRE-ORDERPRE-ORDER

PRE-ORDER

PRE-ORDER

PRE-ORDER

PRE-ORDER

PRE-ORDER
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FR. Ce petit bijou en forme de diamant, fabriqué en plastique soufflé, apportera une 
touche de sophistication à n’importe quelle pièce. Il se décline en trois couleurs 
originales : Graphite, Rosé et Perle. Et pour une touche d’élégance supplémentaire, 
l’arrosoir est agrémenté d’un bouton en laiton où est embossé le logo de Garden 
Glory. Fabriqué en Suède. 
 
Hauteur: 32 cm/12.6 inches Largeur (bec inclus): 42 cm Volume: 4 litres

US. This diamond-shaped little gem, made of blownmolded plastic, will bring a touch 
of sophistication to any room. It comes in three exciting colors: Graphite, Rosé 
and Pearl. And for an elegant touch, it features a brass button embossed with the 
Garden Glory logo. Made in Sweden. 
 
Height: 32 cm/12.6 inches Width incl. spout: 42 cm/16.5 inches Volume: 4 liters

DE. Dieses brillantenförmige Schmuckstück aus formgeblasenem Kunststoff verleiht 
jedem Zimmer eine gewisse Raffinesse. Die Kanne ist in drei spannenden Farben 
erhältlich: Graphit, Rosé und Pearl. Als eleganter Hingucker ist sie mit einem 
Messingknopf mit eingeprägtem Garden-Glory-Logo versehen. Hergestellt in 
Schweden. 
 
HÖHE: 32 cm BREITE einschl. Ausguss: 42 cm Füllmenge: 4 Liter 

WATERING CAN – 4 LITER

GRAPHITE 
ITEM NO. 69

ONYX
ITEM NO. 69

SAND
ITEM NO. 19528

EUCALYPTUS 
ITEM NO. 90

PEARL
ITEM NO. 68

PRE-ORDER

PRE-ORDER

PRE-ORDER
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FR. Telle une bague de fiançailles géante flottant parmi les arbres, cette mangeoire 
illuminera à coup sûr votre jardin. L’élégant anneau est en laiton avec une finition 
mate. Le diamant, en verre acrylique, se retire facilement pour remplir le réservoir 
de graines. 
 
DIAMÈTRE : 9,5 pouces / 24 cm  POIDS : 2 kg  LONGUEUR DE CHAÎNE : 1 mètre

US. Like a giant diamond ring floating among the trees, it brightens up any garden.  
The elegant ring is made of solid brass with a matte finish. The diamond is made  
of acrylic glass and can be removed for easy filling with birdseed. 
 
DIAMETER: 9.5 inches / 24 cm  WEIGHT: 2 kg  CHAIN LENGTH: 1 meter

DE. Er schwebt wie ein gigantischer Diamantring in den Bäumen und veredelt jeden 
Garten. Der elegante Ring ist aus massivem Messing mit matter Oberfläche gefer-
tigt. Der Diamant besteht aus Acrylglas und lässt sich zum Befüllen mit Vogelfutter 
abnehmen. 
 
DURCHMESSER: 24 cm  GEWICHT: 2 kg  KETTENLÄNGE: 1 m

DIAMOND RING BIRD FEEDER

DIAMOND BIRD FEEDER
ITEM NO. 116
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FR. Inspirés des grandes maisons de couture et des gants d’équitation classiques, ces 
bijoux dorés ne se contentent pas d’être esthétiques : ils sont conçus pour épouser 
parfaitement la forme de vos mains. Alliant style et confort, ils sont ornés d’un 
élégant bouton en laiton et d’une bride réglable au poignet. Fabriqués en cuir syn-
thétique (PU), ils sont à la fois extensibles et résistants à l’eau et à la saleté. Même 
l’emballage est raffiné. Disponibles en tailles S, M ou L. Existe aussi en version 
argentée avec bouton chromé.

US. Inspired by the great fashion houses and classic riding gloves, these golden gems 
are not only stunning – they’re designed to fit your hand perfectly. Blending style 
and comfort, the gloves feature an elegant brass button and an adjustable wrist 
strap. The PU synthetic leather is both stretchy and resistant to dirt and water. Even 
the packaging is beautifully designed. Available in small, medium, or large. Also 
available in silver with a stylish chrome button.

DE. Inspiriert von den großen Modehäusern und klassischen Reithandschuhen, sind 
diese goldenen Schmuckstücke nicht nur wunderschön, sondern passen sich auch 
perfekt deiner Hand an. Sie vereinen Stil und Komfort und sind mit einem eleganten 
Messingknopf sowie einer verstellbaren Handgelenksschlaufe ausgestattet. Dank 
PU-Kunstleder sind die Handschuhe dehnbar sowie schmutz- und wasserabwei-
send. Selbst die Verpackung ist ein echter Hingucker. Erhältlich in den Größen S, M 
und L. Auch in Silber mit stilvollem Chromknopf erhältlich.

GARDENING GLOVES

GOLD DIGGER 
ITEM NO. 95 (S)
ITEM NO. 96 (M)
ITEM NO. 97 (L)

ITEM NO. 192 (XL)

SPRKLING BLACK
ITEM NO. 189 (S)
ITEM NO. 190 (M)
ITEM NO. 191 (L)

SILVER BULLET
ITEM NO. 98 (S)
ITEM NO. 99 (M)
ITEM NO. 100 (L)

ITEM NO. 193 (XL)

HEARTMELTING PINK
ITEM NO. 186 (S)
ITEM NO. 187 (M)
ITEM NO. 188 (L)

WE ARE DESIGN  
TO HANDLE 

ROUGH
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FR. Ce heurtoir Pearl Ribbon est la touche parfaite d’élégance et de raffinement pour 
votre porte. Coulé en laiton massif et fini à la main, ce heurtoir se distingue par 
sa qualité et son savoir-faire artisanal. Disponible en quatre finitions : laiton poli, 
laiton brossé, noir thermolaqué et aspect argent chromé. Les visseries et les in-
structions de montage sont incluses dans l’emballage. 
DIMENSIONS : 17 x 9 x 2 cm POIDS : 0,4 kg

US. This Pearl Ribbon Door Knocker is the perfect touch of elegance and poise for your 
door. Cast in solid brass and hand-finished, these door knockers are unmatched in 
quality and craftsmanship. Available in four finishes: polished brass, brushed brass, 
powder-coated black, and chrome-plated silver. All hardware and mounting instruc-
tions are included in the packaging. 
SIZE: 17 x 9 x 2 cm / 7 x 3.5 x 0.7 inches WEIGHT: 0.4 kg / 0.9 lb

DE. Dieser Pearl Ribbon Türklopfer verleiht Ihrer Haustür einen Hauch von Eleganz und 
Stil. Aus massivem Messing gegossen und von Hand veredelt, zeichnen sich diese 
Türklopfer durch außergewöhnliche Qualität und Handwerkskunst aus. Erhältlich 
in vier Ausführungen: poliertes Messing, gebürstetes Messing, pulverbeschichtetes 
Schwarz und verchromt in Silberoptik.Montagematerial und Anleitung sind im 
Lieferumfang enthalten. 
 
GRÖSSE: 17 x 9 x 2 cm GEWICHT: 0,4 kg

PEARL RIBBON DOORKNOCKER

POLISHED BRASS
ITEM NO. 19514

SILVER
ITEM NO. 19517

BRUSHED BRASS
ITEM NO. 19515

BLACK 
ITEM NO. 19516 KNOCKERS

GREET YOUR MAILMAN
WITH A NICE PAIR OF
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If you are curious about joining our success story and 
becoming a selected Garden Glory retailer, distributor or 

agent please get in touch with us. 
 

WHOLESALE@GARDENGLORY.COM

Make sure you follow us on Instagram: 
@MISSGARDENGLORY

HARD TO  
RESIST? 

 W W W. G A R D E N G L O R Y . C O M
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